

Toponymie

« Toponyme ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom de la HAUTE SAVOIE

Le nom « Savoie » provient de l'ancien territoire celte « Sapaudie », en latin « sapaudia », qui signifierait le « pays des sapins » ou le « pays couvert de sapins », du gaulois « sapo » pour « sapin.

Le terme « Haute » fait référence aux monts les plus élevés de Savoie, notamment le massif du Mont-Blanc.

À la suite du Traité de Turin, en 1860, le duché de Savoie est « réuni » ou annexé à la France en devenant deux départements : la Savoie et la Haute-Savoie, et cela en date du 2 juin 1860.

Le département de la Haute-Savoie n'a pas de blason officiel.

Le blason ci-contre est celui de l'ancien duché, et est utilisé par tradition tant en Savoie qu'en Haute-Savoie.
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° Les 279 COMMUNES

ABONDANCE

« Abondance ». Le toponyme pourrait provenir du latin médiéval « habundantia », écriture sous une forme erronée du latin « abundantia », signifiant (richesse, abondance), de « abundare » (déborder). Il pourrait aussi provenir d'une origine « burgonde », désignant une (maison d'été), et par extension (d'alpage. Enfin « [Domus] Abundantia », trouverait son origine dans celui d'un (nom d'un romain) « Abundantius ».

ALBY-SUR-CHERAN

« Alby ». Le nom est dérivé du (nom d'une personne) « Albiacum », avec le suffixe « acum », pour (domaine, terre, lieu).

« Chéran ». Est le nom de la rivière qui passe à proximité, le « Chéran », affluent du Fier. « Chéran » possède une racine préceltique d'origine hydronymique « kar », pouvant signifier (gros gravier dans le lit des rivières).

La commune ne prend le nom d'(Alby-sur-Chéran) qu'en 1860, lors de l'intégration de la Savoie à la France, ceci certainement afin d'éviter toute confusion avec la ville d'« Albi » dans le Tarn. Alby est née d'une rivière

ALEX

« Alex ». Le toponyme semble être celui d'une ancienne villa gallo-romaine « Alaia », correspondant probablement à l'ethnonyme « Alaius », nom d'une tribu mentionnée au Ve siècle.

ALLEVES

« Allèves ». Le nom pourrait venir du latin « ad aquas ». « Allèves » pourrait être un mot « Allobroges » signifiant quelque chose comme (Les ruisseaux qui sortent des rochers). De nombreux ruisseaux trouvent leur source dans la montagne du Semnoz et dévalent les pentes d'« Allèves ».

ALLINGES

« Allinges ». Le toponyme dérive d'un nom d'origine burgonde « Alingum », qui indique (chez les Alingi).

Il pourrait s'agir d'un dérivé de la forme familière d'un nom burgonde « alls », germanique « alla », qui signifie (tout, tout à fait).

ALLONZIER-LA-CAILLE

« Allongier ». Son nom a pour origine le nom d'une (ancienne auberge) à l'enseigne de (cet oiseau).

« Caille ». Oiseau migrateur des champs et des prés, voisin de la perdrix.

AMANCY

« Amancy ». Le nom du village « Amancy » est issu de « an man ciacum » en franco provençal, et signifiait (petit bois).

AMBILLY

« Ambilly ». Le nom de la commune provient très certainement de la présence sur ce sol allobroge d’une « villa » gallo-romaine dont l’heureux (propriétaire) aurait été un certain « Ambiliacus », nom avec le suffixe « acus », désignant un lieu (domaine ou terre).

ANDILLY

« Andilly ». Le toponyme proviendrait d'un domaine gallo-romain « Andil[l]iacum », basé sur le terme « Andil[l]ius », forme gallo-romaine du gaulois « Andios », auquel est associé le suffixe « acum », d'origine gauloise, désignant un lieu (domaine ou terre).

ANNECY

La ville d’« Annecy » est créée à partir de 50 avant J-C. Ce n’est alors qu’un petit « vicus », c’est-à-dire un bourg qui regroupait des exploitations agricoles. Les noms qui désignent ce petit bourg apparaissent « Anericiacum » ou encore « Anicius », ou « villa Aniciaca ». Son propriétaire porte le nom d’« Anniciaca ». Pour fuir les invasions barbares il va redescendre plus près du lac au moment de la construction du château. La nouvelle ville fortifiée va prendre quelque temps le nom « d’Annecy-le-Neuf » et deviendra enfin (Annecy).

ANNEMASSE

« Annemasse », est un toponyme qui pourrait venir d'une tribu d'Allobroges, peuple gaulois dont le territoire était situé entre l'Isère, le Rhône et les Alpes du Nord. Il pourrait trouver aussi son origine dans un andronyme gaulois « Adnamatius » nom de la ville qui serait à rapprocher d'« Annamatia », une cité romaine se trouvant en Pannonie, ancienne région de l'Europe centrale.

ANTHY-SUR-LEMAN

« Anthy ». Le toponyme dérive très probablement du nom d'un domaine d'origine gallo-romaine « Ant[h]iacum », formé avec le (nom de personne) « Anthi », suivi du suffixe « acum » pour (domaine, terre, lieu). En franco-provençal, le nom de la commune s'écrit « Anti ».

« Leman ». Le toponyme « Léman » renvoie à une racine indo-européenne, signifiant (lac). L'origine du nom fait que « lac Léman » est un pléonasme, ou plus précisément une tautologie, puisqu'il signifie (lac lac).

ARACHES-LA-FRASSE

« Araches ». Ce terme serait d'origine « Arasca », et serait le nom, le plus ancien de son torrent.

Où, il serait un mot franco-provençal, « arach »i, désignant un (lieu défriché). Le mot serait issu du bas latin « exradicare », du préfixe « ex » et « radicis », signifiant (racine), du latin « eradicare » et qui a donné en vieux français « esrachier » qui signifie (défriché).

« Frasse ». Le nom d'origine latine ou prélatine « fraxea », « frassia » ou « frasca », désigne (un terroir de broussailles dans les lieux montagneux).

ARBUSIGNY

« Arbusigny ». Le nom se décompose en deux éléments qui dériveraient du latin, « Arbu » provenant de « arbor », pour (l'arbre) et « igny » provenant de « ignis“ », pour (feu). Autre possibilité qui aurait pour origine le « Albucinius » du (nom de personne) « Albucius » avec le suffixe « acum » qui indique (domaine, terre, lieu), donnant la (terre de Albucius).

ARCHAMPS

« Archamps ». Le toponyme pourrait avoir la même origine que « Archens », aujourd'hui lieu-dit « Bois d'Archens » en Suisse, et dériver du primitif « Arichingos », qui signifie (chez les Arichingi), basé peut-être sur l'anthroponyme (nom de personne) « Aricho ».

ARENTHON

La commune d’« Arenthon » aurait été appelée autrefois « Aren ». D’autres sources signalent que le nom viendrait du verbe latin « arare » qui signifie (labourer) qui donne au participe passé « aratum ».

La commune aurait été dénommée « Artin », puis « Arantone », avant de se nommer définitivement (Arenthon) vers le 14ème siècle.

ARGONAY

« Argonay », de Arconay en 1206, Argonay en 1275, le nom du village correspond à un nom de domaine d´origine gallo-romaine, peut-être « Arconiacus », dérivé avec le suffixe « acum », pour (domaine, ferme, terre) et du gentilice (nom de personne) « Arconius ».

ARMOY

« Armoy ». Le nom pourrait venir du mot celte « armae » qui signifie (serment).

« Armoy », pourrait aussi trouver son origine du mot latin « arma », qui signifie (arme). Le nom « Armoyer » signifiait en vieux français (combattre, faire la guerre).

ARTHAZ-PONT-DAME

Le toponyme (Arthaz-Pont-Notre-Dame) est un nom issu de la fusion des communes de « Pont-Notre-Dame » avec « Arthaz », en 1818.

« Arthaz ». Le toponyme serait dérivé du mot gaulois « artos », qui signifie (ours), « arta » (ourse), soit un (lieu fréquenté par les ours), ou le nom d'un homme ayant ce nom ou ce sobriquet.

« Pont-Notre-Dame », est quant à lui un toponyme composé du mot (pont) et de l'ancienne paroisse dédiée à (Marie).

AYSE

« Ayse ». Les formes anciennes du nom sont « Acisia (1012), « Aysi » (1281), « Aysia » (1344). Ces toponymes dériveraient du mot germanique « hais », qui donne en bas-latin « heisa », « aisia », désignant un (buisson) ou de la (broussaille).

BALLAISON

« Ballaison », parfois « Balaison », est un toponyme qui, pourrait provenir d'anthroponyme (nom de personne) d'origine latine « Ballatius », associé avec un suffixe d'appartenance, c’est-à-dire (terre, lieu, domaine).

LA BALME-DE-SILLINGY

« Balme-de-Sillingy » est composé du nom « La Balme » signifie un (abri rocheux) ou (grotte) situé à Sillingy. Le terme « balme » vient directement de l'ancien français, qui lui-même vient du bas latin « balma » (abri sous roche).

« Sillingy ». Le nom aurait pour origine le terme « Silingiacum », dont le premier élément « Siling » représenterait le (nom d’homme) germanique « Silinga », nom ethnique, désignant une personne d'origine vandale, et le second élément « (i)acum », indique un lieu (domaine, terre).

LA BALME-DE-THUY

« La Balme » signifie un (abri rocheux) ou (grotte) situé à Thuy. Le terme « balme » vient directement de l'ancien français, qui lui-même vient du bas latin « balma » (abri sous roche).

« Thuy », nom du hameau où se trouve la grotte, pourrait venir de « tofus », le « tuf » étant une (roche poreuse légère), formée de concrétions calcaires, utilisée comme matériel de construction, comme engrais, et aussi comme détergent.

BASSY

« Bassy », nom de domaine d´origine gallo-romaine « Bassiacum », dérivés avec le suffixe « acum », pour (terre, lieu, domaine
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